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Nelegislatívne činnosti 

3. Aktuálne udalosti1   

Rada rokovala o Arménsku a Azerbajdžane, Nigeri a Haiti. 

4. Ruská agresia voči Ukrajine2 

výmena názorov 

  

Rada si vymenila názory na reakciu EÚ v kontexte ruskej agresie voči Ukrajine. 

5. Bielorusko 

výmena názorov 

  

Rada si vymenila názory na situáciu v Bielorusku a na vonkajšiu činnosť tejto krajiny. 

6. Situácia na Blízkom východe 

výmena názorov 

  

Rada rokovala o najnovšom vývoji v regióne a reakcii EÚ. 

7. Rôzne   

Rada vzala na vedomie informácie Talianska a Rakúska o Bosne a Hercegovine (dokument 

7658/24), Talianska o jeho iniciatíve „Potraviny pre Gazu“ (dokument 7861/24) a Belgicka 

o Komisii pre postavenie žien (CSW) (dokument 7764/24). 

 

                                                 
1 Vrátane neformálnej výmeny názorov s ministrom zahraničných vecí Spojených štátov 

(prostredníctvom videokonferencie). 
2 Vrátane neformálnej výmeny názorov s ministrom zahraničných vecí Ukrajiny 

(prostredníctvom videokonferencie). 
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PRÍLOHA 

Vyhlásenia k nelegislatívnym bodom A uvedeným v dokumente 7739/24 

K bodu A č. 1: 
Rozhodnutie Rady o uzavretí Dočasnej dohody o obchode medzi EÚ 

a Čile 

prijatie 

VYHLÁSENIE BELGICKA A FRANCÚZSKA 

„1. Belgicko a Francúzsko prikladajú osobitný význam vzťahom s Čile ako spoľahlivým 

zástancom multilateralizmu a dôležitým demokratickým partnerom. 

2. Belgicko a Francúzsko preto vítajú modernizáciu dohody o pridružení medzi Európskou 

úniou a Čile, platnej od roku 2003, a podpis Memoranda o porozumení medzi EÚ a Čile 

o strategickom partnerstve v oblasti udržateľných hodnotových reťazcov surovín 18. júla 

2023. Modernizácia dohody o pridružení bola potrebná, aby sa zohľadnila nová politická 

a hospodárska realita a pokrok zaznamenaný v rámci partnerstva medzi Európskou úniou 

a Čile. 

3. Belgicko a Francúzsko osobitne vítajú doplnenie nových ustanovení a nových záväzkov 

v oblasti obchodu a udržateľného rozvoja. Počas celých rokovaní Belgicko a Francúzsko 

presadzovali začlenenie ambicióznych záväzných a vykonateľných ustanovení v oblasti 

životného prostredia, klímy a sociálnych práv. 

4. V tejto súvislosti Belgicko a Francúzsko vítajú spoločné vyhlásenie Európskej únie a Čile 

o obchode a udržateľnom rozvoji, ktoré je nielen dôkazom vôle zmluvných strán presadzovať 

spoločné priority v oblasti obchodu a udržateľného rozvoja identifikované v dohode, a v plnej 

miere zapojiť aj občiansku spoločnosť, ale aj záväzku zmluvných strán posilniť ustanovenia 

o obchode a udržateľnom rozvoji iniciovaním formálneho procesu preskúmania záväzkov 

v tejto oblasti po nadobudnutí platnosti predbežnej dohody o voľnom obchode a dokončiť ho 

do 12 mesiacov od tohto nadobudnutia platnosti. 

5. Pokiaľ ide o prvky týkajúce sa obchodu a udržateľného rozvoja, ktoré sa už nachádzajú 

v dohode, Belgicko a Francúzsko prikladajú osobitný význam záväzku zmluvných strán 

účinne dodržiavať, podporovať a vykonávať základné zásady MOP a zaoberať sa novou 

základnou zásadou MOP týkajúcou sa ochrany zdravia a bezpečnosti pri práci, ako aj záväzku 

zmluvných strán účinne dodržiavať a vykonávať Rámcový dohovor Organizácie Spojených 

národov o zmene klímy (UNFCCC) a Parížsku dohodu o zmene klímy vrátane ich záväzkov 

týkajúcich sa vnútroštátne stanovených príspevkov a Dohovor o biologickej biodiverzite. 
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6. V súvislosti s obchodom a udržateľným rozvojom Belgicko a Francúzsko tiež zdôrazňujú 

význam záväzkov prijatých v rámci kapitoly 7 dohody týkajúcich sa udržateľných 

potravinových systémov a budú pozorne sledovať prácu príslušného podvýboru, osobitne 

s cieľom dosiahnuť každý rok dohodu o opatreniach, ktoré sa majú vykonať na dosiahnutie 

cieľov tejto kapitoly. To platí aj pre kapitolu 8 o energii a surovinách, osobitne v prípade 

spoločného záväzku vykonávať posudzovanie vplyvu na životné prostredie pri projektoch 

alebo činnostiach týkajúcich sa energie alebo surovín, ktoré môžu mať závažné dôsledky 

na obyvateľstvo; zdravie ľudí; biodiverzitu; územie, pôdu, vodu, vzduch alebo klímu; 

a kultúrne dedičstvo alebo krajinu. Osobitnú pozornosť treba v tejto súvislosti venovať 

zapojeniu miestnych komunít. 

7. Pokiaľ ide o proces preskúmania kapitoly o obchode a udržateľnom rozvoji, Belgicko 

a Francúzsko vyzývajú na jej zosúladenie s oznámením o preskúmaní obchodu a udržateľného 

rozvoja z júna 2022, okrem iného s cieľom zlepšiť mechanizmus uplatňovania kapitoly 

o obchode a udržateľnom rozvoji vrátane prípadného uplatňovania fázy dodržiavania 

záväzkov a príslušných protiopatrení ako poslednej možnosti. 

8. Na základe tohto pracovného plánu sú Belgicko a Francúzsko ochotné podpísať dohody 

medzi EÚ a Čile. 

9. Belgicko a Francúzsko budú pozorne sledovať vykonávanie spoločných priorít 

identifikovaných v dohode, ako aj rokovania týkajúce sa preskúmania kapitoly o obchode 

a udržateľnom rozvoji a dodržanie 12-mesačnej lehoty od nadobudnutia platnosti predbežnej 

dohody o voľnom obchode na dokončenie procesu preskúmania. Belgicko a Francúzsko 

požadujú úplnú transparentnosť zo strany Komisie počas uvedeného procesu.“ 

VYHLÁSENIE GRÉCKA 

„1. Grécko uznáva politický a hospodársky význam Dočasnej dohody o obchode medzi 

Európskou úniou a Čilskou republikou. 

2. Grécko zdôrazňuje význam, ktorý prikladá ochrane zemepisných označení, a vyjadruje 

znepokojenie nad praxou zápisu ochranných známok v zlej viere, ktorá oslabuje účinné 

vykonávanie ochrany zemepisných označení stanovenej v dohode. 

3. Grécko očakáva, že Čile konajúce v dobrej viere splní záväzok prijatý v liste úradujúceho 

ministra zahraničných vecí z 28. februára 2022, podľa ktorého by sa konečné rozhodnutie 

o námietkach proti žiadostiam o ochrannú známku prijalo pred podpísaním modernizovanej 

dohody o pridružení medzi EÚ a Čile a výsledky tohto procesu by sa oznámili EÚ. 

4. Grécko vyzýva Komisiu, aby pokračovala vo svojom úsilí riešiť túto otázku v kontexte 

účinného vykonávania a presadzovania dohody. 
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K bodu A č. 2: 
Závery o zelenej diplomacii 

schválenie 

VYHLÁSENIE RAKÚSKA, NEMECKA, PORTUGALSKA ŠPANIELSKA A 

LUXEMBURSKA 

„Zdôrazňujeme význam zelenej diplomacie EÚ a podporujeme závery Rady. Domnievame sa však, 

že jadrová energia nie je ani zeleným, ani obnoviteľným zdrojom energie a že nie je ani bezpečnou, 

ani udržateľnou technológiou, a preto sa na ňu nevzťahuje odkaz na „zavádzanie bezpečných 

a udržateľných nízkouhlíkových technológií“. Opätovne zdôrazňujeme, že spolupráca a podpora 

na úrovni EÚ by sa mala zameriavať len na technológie v oblasti obnoviteľných zdrojov energie, 

ako aj na energetickú efektívnosť. 

Ďalej sa domnievame, že odkaz na diverzifikáciu dodávok jadrového paliva sa nemá vykladať ako 

úmysel udeliť diplomacii EÚ dodatočnú právomoc. Obchodovanie s jadrovou technológiou 

a palivom a súvisiace činnosti sa budú naďalej vykonávať pri prísnom dodržiavaní právomocí 

členských štátov a Európskej únie. Úsilie diplomacie EÚ v oblasti energetiky týkajúce sa 

diverzifikácie dodávok zemného plynu neslúži ako precedens, ktorý by sa mal opakovať v sektore 

jadrovej energetiky.“ 

 

K bodu A č. 6: 

Rozhodnutie Rady, ktorým sa mení rozhodnutie Rady (SZBP) 2021/509, 

ktorým sa zriaďuje Európsky mierový nástroj 

prijatie 

VYHLÁSENIE GRÉCKA 

„Pripomíname svoje predchádzajúce vyhlásenie z mája 2023 týkajúce sa rozhodnutia Rady 

2023/927 vo všetkých jeho aspektoch a pritom by sme chceli vyzdvihnúť toto: 

1. Grécko je odhodlané poskytovať podporu ukrajinským ozbrojeným silám, a to aj 

prostredníctvom Európskeho mierového nástroja. Zriadenie Fondu pomoci pre Ukrajinu 

podporujeme za predpokladu, že sa náležite zohľadnia naše bezpečnostné a obranné záujmy. 

2. V tejto súvislosti sa Grécko domnieva, že ustanovenia tohto rozhodnutia nepredstavujú 

precedens, pokiaľ ide o akékoľvek podmienky budúcich rozhodnutí alebo nariadení 

týkajúcich sa európskeho obranného priemyslu. 

3. Okrem toho, pokiaľ ide o subjekty, ktoré sú usadené alebo majú výrobu mimo Únie alebo 

Nórska, mala by byť flexibilita umožnená iba vo výnimočných prípadoch a v plnom súlade 

s pravidlami pôvodu a štátnej príslušnosti stanovenými vo vykonávacích pravidlách 

Európskeho mierového nástroja. 

4. Grécko napokon so zreteľom na financovanie činností zahrnutých v budúcich opatreniach 

pomoci na podporu ukrajinských ozbrojených síl zdôrazňuje, že členské štáty sú povinné 

poskytovať informácie o zapojených dodávateľoch a subdodávateľoch.“ 
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